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Tárgy: Hazai és kü l fö ld i  rendszámú gépjárművek szavatossági 
b iz tos ításáva l  kapcsolatos rendőri intézkedések sza­
bályozása.

Gépjárművek közúti balesete esetén a kárta lan ítás i  e l ­
járások le fo ly ta tá sá t  az Állami B iz tos í tó v é g z i .  Az e l járás  
gyorsasága és eredményessége je lentős részben a rendőrhatóság­
t ó l  kapott adatszo lgá lta tás tó l  függ. A gépjárművek szavatossá­
g i  b iz tos í tásáva l  kapcsolatos, valamint a k ü l fö ld i  rendszámú 
gépjárművek közúti balesete esetén az Állami B iz tos í tó  részére 
nyújtandó tájékoztatás-adás módját az alábbiakban szabályozzuk:

I .

1./ A 30/1959 ./V. 10./ Korm. számú ren de le t te l  szavatossá­
g i  b iz tos í tás ra  kö te le ze t t  hazai gépjárművek /szövetkezetek, 
társadalmi szervezetek és a személyi tulajdonban lévő gépjár­
művek közúti e l lenőrzése során a szavatossági b iz to s í tá s  d i ­
jának b e f i z e t é s é t  a "gépjárműszavatossági b i z t o s í t á s i  igazolás" 
nyomtatványon k e l i  e l l en ő r izn i .  A nyomtatványon a postahivatal 
pecsétje  a megfelelő fé lé v r e  szóló d í j  b e f i z e t é s é t  i g a z o l j a .
A szavatossági b i z t o s í t á s i  d í j  b e f i z e t é s i  ide je  magánszemély 
gépjárműve esetében: á p r i l i s  1. é s  szeptember 1., egyéb jármű­
vek esetében január 1. és jú l ius 1.
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B ef ize tés i  határidő elmulasztásának ész le lésekor a rendőri 
szervek a t e r ü le t i l e g  i l le ték es  megyei /budapesti/ Állami 
B iz tos í tó t  az e célra rendszeres íte t t  levelező lapon é r t e s í t ­
sék.

2./ A megyei Rendőrfőkapitányság Közlekedésrendészeti 
Osztálya, Budapesten a BRFK. Közlekedésrendészete a kötelező 
szavatossági b i z t o s í t á s i  d í j  be nem f i z e t é s e  miatt az Állami 
B iztos í tó indokolt í rá sbe l i  kérelmére a gépjármű hatósági 
je lzése inek  bevonását a KRESZ Függelék 14. cikk a/ pontja 
al apjá n rendelje  e l .

3./ A Közlekedésrendészeti Osztály a 2./ pont alapján 
bevont hatósági je lzéseket  a szavatossági d í j  b e f i z e t é s é t  
igazoló  személy részére a KRESZ Függelék 14. cikk 3 ./ pontja 
értelmében, a gépjármű ú jb ó l i  lev izsgáztatása nélkül adja 
v i s s z a .

4./ A szavatossági b i z to s í tásra kö te le ze t t  gépjárművek 
forgalomba helyezése és átírása csak a szavatossági b i z t o s í t á ­
s i  d í j  befizetésének igazolása után eszközölhető.

I I .

1./ K ü lfö ld i  rendszámú gépjárművek szavatossági b i z t o ­
sításának igazolásául az alábbiakat k e l l  e l fogadni:

a/ “ Zöld-kártya” : nemzetközi b i z to s í tá s t  igazoló okmány, 
amelyet a k ü l f ö ld i  b i z t o s í tó in tézet  saját anyanyel­
vén t ö l t  k i .  A nemzetközi megállapodások értelmében 
i lyen  okmánnyal közlekedik hazánkban a Portugál és 
NSZK rendszámú gépjárművek k iv é t e lé v e l  valamennyi 
nyugati rendszámú gépjármű.

b/ " Kék-kártya" :  a Szov jet ,  Román, Bolgár rendszámú gép­
járművek esetében. /A  kék sz ínű okmány bolgár, magyar, 
német, lengyel,  román, orosz, cseh és szerb nyelvű 
adatokat tartalmaz/.
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c/ "Gépjárműbiztosí tá s i  nyi l vánta r tá s i  lap" :  Magyar ny e l ­
vű szűrkéskék színű okmány,  amelyet a magyar vámsz er -  
vek á l l í tanak  ki az a/ és b/ pontokban f e l s o r o l t  rend­
számú gépjárművek részére ,  ha azok " zöld kártya" , vagy 
” kék kártya” okmány nélkül érkeznek.

d/ "Rendszám és á l lam je lzőtáb la" :  A Cseh /CS/, Lengyel
/PL/, Jugoszláv /YU/ , valamint NDK és NSZK /mindkettő
D/ á l l amjelzésű gépjárművek b i z t o s í t á s i  okmánnyal nem
rendelkeznek. Ezen államok gépjárműve in é l  a forgalmi 
rendszám és á l lam je lző tábla igazo l ja  a szavatossági
b iz tos í tás  tényé t .

2./ Kü l fö ld i  rendszámú gépjármüvekkel tö r tén t  közúti ba l­
esetek esetén a közlekedésrendészeti szervek:

3/ A baleset színhelyén á l lap ítsák  meg, hogy a k ü l fö ld i  
rendszámú gépjármű milyen szavatossági b i z to s í tá s sa l  
rendelkezik. A b iz to s í tá s t  igazoló okmányon levő ada­
tokból minden esetben jegyezzék f e l  a b i z t o s í t á s i  ok­
mány számát, a b i z t o s í tó in tézet  nevét és címét, v a la ­
mint a gépjármű rendszámát. Különösen nagy gond f o r d í ­
tandó a kü l fö ld i  B iz tos í tó I n t é z e t  nevének, c í mének 
megállapítására, még abban az esetben is ,  ha b i z t o s í ­
tá s i  okmány hiányában ez a tény egyes esetekben problé­
mát okoz, mert a kárta lan ítás i  e l já rás  során devizakö­
vete lés  érvényesítése csak ezen adat birtokában lehe t­
séges.

b/ A megtörtént baleset után a helyszínen beszerzett  ada­
tok alapján a már rendszeres íte t t  sárga é r t e s í tő  l e v e ­
lező lapot ki k e l l  t ö l t e n i  és haladéktalanul, de l e g ­
később 24 órán belü l az Állami B iz tos i tó  Nemzetközi 
Főosztálya címére /Bp. I X . , Ü l l ő i  út  1./ küldjék meg.

c/ Tegyék lehetővé, hogy az Állami B iz tos í tó  megyei /buda­
pesti/ megbízott ja i  a nyomozati iratokba -  amennyiben
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a z  a nyomozás érdekeit nem s é r t i  -  betekinthessenek.
A betekintés tényét az ügyirat házipéldányán f e l  k e l l  
jegyezni.

d/ A szabálysértésnek minősülő közúti b a le s e t i  ügyekben, 
amennyiben akár a k ü l fö ld i ,  akár a magyar rendszámú 
gépjárműben kár ke le tkeze t t ,  a szabálysértés i  hatóság 
a hozott határozat 1 példányát az Állami B iz tos i tó  
Nemzetközi Főosztályának c í mére /Bp. IX .  Ü l l ő i  u .  1 .s z ./ 
küldje meg.

e /  Ha az ügyben e lrende lt  nyomozást a Be. 16 0 . § ./ 1/ be­
kezdés f/ pontja alapján a Btk. 60.§-ára figyelemmel 
szüntetik meg, az ügyész á l t a l  jóváhagyott határozat
1 példányát a rendőrhatóság az Á l lam i B iz tos i tó  Nem­
zetközi Főosztályának küldje meg.

3./ A je len  utasítás végrehajtásához szükséges sárga 
é r tés í tőlap nyomtatványokat az Állami B iz tos í tó Nemzetközi Fő­
osztálya a rendőri szervek kérésére megküldi.

4./ A nemzetközi szavatossági b iz to s í tá s  igazolásához 
szükséges nyomtatványminták ezen utasítás m el lék le té t  képezik

Ladvánszky Károly r .  a lez r .  sk. 
I I / I I I .  Csoportfőnök

Kiadmány h i t e lé ü l  

/Hornok János r .  őrgy./ 

Készü lt : 500 példányban

Solymosi József r .  vezérőrnagy
I I / I I . Csoportfőnök

F e l t er j e s zt v e :  BM.  I I . ,  I I I .  Főc s o p o r t f őnök El v t ársak n ak ,

Kapják: Elosztó szerint. 
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NEMZETKÖZI GÉPJÁRMŰ BIZTOSÍTÁSI KÁRTYA 
INTERNATIONAL MOTOR INSURANCE CARD 

CARTE INTERNATIONALE D’ASSURANCE AUTOMOBILE

KIADTA

AZ ÁLLAMI BIZTOSÍTÓ FŐIGAZGATÓSÁGA
BUDAPEST,

IX., ÜLLŐ I ÚT 1.

TAGTÁRSASÁG

19 201 r. sz.- P.ü. Nyomell- 65 R 013 Pénzjegynyomda
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EREDETI
(NEM SZAKÍTANDÓ LE)

1. NEMZETKÖZI GÉPJÁRMŰ BIZTOSÍTÁSI KÁRTYA

2. K IADTA A Z  ÁLLAM I B IZTOSÍTÓ  FŐ IG AZG ATÓ SÁG A

H.
61507

3. A biztosított fél (üzembentartó) neve és lakcíme: 4. ÉRVÉNYESSÉG
kezdete lejirata

év hó nap év hó nap

mindkét napot beleértve

5. A jármű fajtája és gyártmánya 6. (ha nincs rendszám) 7. Kötvényszám:
Rendszám : alvázszám v. motorszám:

(8. EZT A KÁRTYÁT K IADTA 9. A BIZTO SÍTÓ  VÁLLALAT ALÁ ÍRÁSA :
A biztosító vállalat neve és címe:)

GÉPJÁRM Ű KA TEG Ó R IA

A. Személygépkocsi D. Segédmotoros kerékpír

B. Motorkerékpár E. Autóbusz

C. Teherkocsi v. traktor F. Pótkocsi
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(1) Az előző oldalon megjelölt jármű használata tekintetében 
minden országban, ahova a jármű belép, az illető ország Hivatala az 
ottani kötelező biztosításra vonatkozó törvénynek megfelelően viseli 
a biztosító vállalat szavatosságát.

(2) Jelen kártya lejárata után a meglátogatott ország Hivatala 
v ál lalja a szavatosságot, ha az illető ország törvénye vagy kormányával 
történt megállapodás ezt megkívánja.

(3.) Ilyen esetben a túloldalon megnevezett biztosított vállalja, 
hogy megfizeti a biztosítási kártya érvényességének lejárata utáni 
tartózkodás idejére járó díjat.

(4) Alulírott biztosított ezennel felhatalmazom az Állami Biztosító 
Főigazgatóságát, Budapest, és az említett országok összes Hivatalát, 
melyek ilyen meghatalmazást kaptak, hogy nevemben a törvényes 
eljárását lefolytassák, kezeljék és rendezzék harmadik személynek 
okozott károkból eredő azon igényeket, melyekért való szavatosság 
a felsorolt ország vagy országok kötelező biztosítási törvénye szerint 
fedezendő és amelyek a járműnek az illető országban (országokban) 
való használatából keletkezhetnek.

(5) A biztosított fél aláírása: (6) Csak Nagy-Britániába és Észak­
írországba látogatóknak:
A jármű használatára jogosult más 
személyek aláírása:

(A  biztosítási kártya csak akkor érvényes, ha azt a biztosított aláírta.)

(Azon országok neveinek felsorolása, melyek az országba való be­
lépéskor vagy baleset esetén egy nyomtatvány példányt kívánnak meg.)
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A biztosított fél (Üzembentartó) neve és lakcíme: 4. ÉRVÉNYESSÉG
kezdete lejárata

év hó nap év hó nap 

mindkét napot beleértve

A jármű fajtája és gyártmánya
Rendszám :

(ha nincs rendszám) 
alvázszám v. motorszám:

(8. EZT  A KÁRTYÁT K IADTA  
A biztosító vállalat neve és címe:)

Kötvényszám :

9. A B IZTO SÍTÓ  V ÁLLA LAT  ALÁ ÍRÁSA :

GÉPJÁRM Ű KA T EG Ó R IA

A. Személygépkocsi D. Segédmotoros kerékpár

B. Motorkerékpár E. Autóbusz

C. Teherkocsi v. traktor F. Pótkocsi
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M E G J E G Y Z É S  A  B I Z T O S Í T O T T  F É L  S Z Á M Á R A

a) A biztosított járműben bármely okból bekövetkezett károsodásnál és 
b) a biztosított fél által szenvedett testi sérülésnél nem kell a meglátogatott 
ország Hivatalához fordulni, hanem (hacsak a biztosító vállalat másként nem 
intézkedik) közvetlenül a biztosító vállalat értesítendő.

H IV A T A L O K  NEVEI ÉS CÍM EI:
GB A N G L I A  É S  É S Z A K - Í R O R S Z Á G

MOTOR INSURERS' BUREAU. Aldermary House, Queen Street, London, E.C.4.
A A U S Z T R I A

VERBAND DER VERSICHERUNGSANSTALTEN OESTERREICHS. Schwarzenbergplatz 7. 
W ien. III. Tel. 72 22 49, 72 57 85, 72 57 33.

B B E L G I U M
BUREAU BELGE DES ASSUREURS AUTOMOBILES, 82. Rue du Commerce.

CS C S E H S Z L O V Á K I A
STÁTNI POJISTOVNA. Hlavni Správa. Spálená 16. Praha 2. Tel. 22-46-41.

DK D Á N I A
DANSK FORENING FOR INTERNATIONAL MOTORK0RET0JSFORSIKRING, Torden 
skjoldsgade 10. Copenhagen K. Tel. Central 5501

SF F I N N O R S Z Á G
LIIKENNEVAKUUTUSYHDISTYS, Bulevardi 28. Helsinki. Tel. 61011

F F R A N C I A O R S Z Á G
BUREAU CENTRAL FRANCAIS DES SOCIÉTÉS D'ASSURANCES contre les accidents d’Auto- 
mobiles, 118. Rue de Tocqueville, Paris XVII.

GR G Ö R Ö G O R S Z Á G
MOTOR INSURERS' BUREAU, c/o Union of Insurance Companies operating in Greece, 6 
Dragatsa niou Str., Athens KT 22. Tel. 21.794 35.593.

NL H O L L A N D I A
NEDERLANDSE VERENIGING VAN AUTOMOBIELASSURADEUREN (N.V.V.A.) Koning, 
innegracht 72, The Hague. Tel. 18.34.50

E lR  Í R O R S Z Á G
IRISH VISITING MOTORISTS BUREAU. LTD., I., 5/9 Sorith Frederick Street, Dublin. Tel. 
Dublin 79836

YU J U G O S Z L Á V I A
JUGOSLAVENSKA ZAJEDNICA OSIGURANJA, Beograd, Knez Mihajlova 6. P.O.B. 250.

PL L E N G Y E L O R S Z Á G
„W A R T A " TOWARZYSTWO UBEZPIECZEN i REASEKURACJI Sp. Akc. ul Swietokrzyska 12. 
Warszawa 51. Tel. 632-81 do 89. 650-11 do 19.

L L U X E M B U R G
BUREAU LUXEMBOURGEOIS DES ASSUREURS contre les Accidents d'AUTOMOBILE 
Managing Company; Le Foyer, 1-3. Avenue Guillaume Luxembourg, Tel. 210 01

H M A G Y A R O R S Z Á G
ÁLLAMI BIZTOSÍTÓ FŐIGAZGATÓSÁGA BUDAPEST, IX. Üllői út 1. Tel. 187-870, 186-082. 

D N É M E T  S Z Ö V E T S É G I  K Ö Z T Á R S A S Á G
HUK-VERBAND. Glockengiesserwall I. (Klosterburg) 2. Hamburg. I. Tel. 33 70 41

N N O R V É G I A
TRAFIKKFORSIKRINGS-FORBUNDE 
Wergelandsveien 7 Oslo. Tel. 33 63 00 and 33 63 12

I O L A S Z O R S Z Á G
UFFICIO CENTRALE ITALIANO (U.C.I.) S.R.L. Di Assistenza Assicurativa Agli Automobilisti 
in Circolazione Internationale, Corso Venezia 8- Milano Tel. 709.683.

P P O R T U G Á L I A
GREMIO DOS SEGURADORES, L, Rafael Bordalo Pinheiro. 16-Lisbon

E S P A N Y O L O R S Z Á G
OFICINA ESPAÑOLA DE ASEGURADORES DE AUTOMOVILES. Carrera de San Jeronimo 
19-Madrid. Tel. 31-17-52. 31-06-51.

CH S V Á J C
SWISS GROUP OF MOTOR INSURERS, Managing Company. Zürich Insurance Company 
Mythenquai 2, Zürich 2. Tel. (051) 27.36.10.

S S V É D O R S Z Á G
TRAFIKFÖRSÄKRINGSFÖRENINGEN, Box 18071 Hantverkergatan 33. Stockholm 18. Tel. 
52 09 30.

TR T Ö R Ö K O R S Z Á G
TÜRKIYE SIGORTA VE REASÜRANS SIRKETLERI BIRLIGI MOTORLU TASIT BÜROSU. 
Asirefendi Caddesi, Türkiye Han, I stanbul. Tel. 27 43 87.
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Cmhh K apTa 

Kék kártya 
Blaue Karte 
Niebieska Karta 
Carte albastra 
Cmhhsi K apTa 

Modrá karta 
Plava karta

Állami Biztositó
Budapest, IX., Ü llői út 1

Best.-Nr. KR 4188 VLV Freiberg
III-25-16 36454./B 4023 12.64 121 Ag 307-64-DDR X
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rioco'ienaTa na m>pBaTa CTpaumja na Ta3ii ciihh napra aacTpaxoBaTe.uia cjiyntöa 
noTBíjp/KaaBa, iie 0603Ha'ieH0T0 Ha 3 CTpaimua motopho npenoaiio epe^CTBO e aacT- 
paxoBano - rpa>K^aiiciía 0Tr0B0pH0CT. 3acTpaxoBKaTa e Ba.m^Ha aa nvnimaTa na 
A1»P>KaBHTe, KOHTO Ca H3ÖpoeHH.

E kék lap első oldalán megnevezett Biztosító Intézet igazolja, hogy a 3. oldalon 
megnevezett járműre szavatossági biztosítást kötöttek. A biztosítás a megnevezett 
államok közútjain érvényes.

Die auf der ersten Seite dieser Blauen Karte genannte Versicherungsanstalt bestätigt, 
daß für das auf Seite 3 bezeichnete Kraftfahrzeug eine Kraftfahr-Haftpflicht-Versicherung 
besteht. Die Versicherung gilt auf den Verkehrsstraßen der genannten Staaten.

Zaklad Ubezpieczen wymieniony na pierwszej stronie niniejszej Niebieskiej Karty 
stwierdza, ze dla pojazdu mechanicznego podanego na str. 3-ej istnieje obowiqzkowe 
ubezpieczenie odpowiedzialnosci cywilnej. Ubezpieczenie jest wazne na drogach 
publicznych panstw nizej wymienionych.

Institutia de Asigurare indicatá pe prima paginá a cärtii albastre confirmä existenta 
unei asigurári de ráspundere civila auto pentru autovehiculul indicat in pagina 3-a. 
Asigurarea este valabilá pe drumurile de arculatié a statelor participante.

YKa3annoe na CTp. 1 Cinieii uapTti CTpaxoBoe yMpeHifleime nacTOHUuiM noaTBepa;- 
;iaeT, mto rpaHiAancKan 0TBeTCTBeHii0CTi>, CBH3äHnaH c 3HcriJiyaTanneii Ha3Bamioü 
na CTp. 3 aBTOMaiuiiiiM (MOTOHiinvia n t. ;\.) aacTpaxoBaiia.
3to CTpaxoBamie neiicTByeT na TeppiiTopuu CTpau, nepe'iucjieinibix umne.

Fojist'ovna uvedená na prvé strané modré karty potvrzuje, ze provozovatel a ridic 
motorového vozidla oznaceného na strané 3 je pojistén pro pfipad odpovédnosti za 
skody zpúsobené provozem uvedeného motorového vozidla. Pojistén« se vztahuje na 
nehody, k nimz dojde na území uvedenych státű.

Na prvoj strani ove Piave karte navedena osiguravajuca organizacija potvrdjuje, da za 
naznaceno motorno vozilo postoji osiguranje od odgovornosti za motorna vozila. 
Osiguranje vazi na putevima naznacenih drzava.

B a x n  3a:
I IP  I>T>nrapnH 
I IP  yurapim
JU1.P
I IP  Ilojima 
H P  P y .M T . im n

CCCP
MCCP
<I>P IOrocjiauun

Érvényes:
Bolgória
Magyarország
NDK
Lengyelország
Románia
Szovjetunió
Csehszlovákia
Jugoszlávia

Geltungsbereich:
VR Bulgarien 
VR Ungarn 
DDR 
VR Polen 
VR Rumänien 
UdSSR  
CSSR
SFR Jugoslawien

Zakres waznosci:
Bulgária
W^gry
NRD
Polska
Rumunia
ZSSR
CSR
Jugoslaw ia
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HipjKaTCJi na npeno3HOTO 
cpe;icTBO
A gépjármű tulajdonosa 
Fahrzeughalter

W tasciciel pojazdu 
Posesorul vehicolului 
Bnanenea aBTOMaiimiíu

Drzitel vozidla 
Drzalac motornog vozila

«DaGpiiHHa Mapiía
Gyártmánya
Fabrikmarke

Marka fabryczna 
Marca de fabricatie 
OaöpHHnan Mapita

Továrni znacky 
Fabricka marka

P e r H C T p a u n o i i e u  i i c w e p  

Rendszám
Amtliches Kennzeichen 
Numer rejestracyjny

Numárul de ordine si indicativul 
I ’ c i 'n c T p a u i i o i n i i . i i i  i i o m c p  

Poznávací znacky 
Registrarski broj

T lo . v ie p  n a  M 0 T 0 p a

Motorszám
Motor-Nr.
Numer silnika

Nr.-motorului 
HOMep M0T0pa 
Cislo motorú 
Broj motora

I > a . i H ; » t o c T  

Érvényes 

Geltungsdauer 

Okres waznosci 

Durata valabilitö {ii 

CpOH CTpaXOBaiJHH 

Dóba platnosti 

Trajanje vaznosti

vom 

od 

de la 

C

od

od

HO
-tói/tol

bis

do

pina la

no
do

do

P.KJIIO-
MHTeJIbnO

Zóna de valabilitate:
RP Bulgaria 
RP Maghiará 
R.D. Germaná 
RP Poloná 
RP Romina 
U .R .S.S.
R.S. Cehoslovacä 
RSF Jugoslavia

/leiicTByeT b :
E IIP
B H P 
r ; [ P

n iip
PH P 
CCCP
HCCl*
C<I>P IOrocnaBiiH

Rozsah platnosti:
LR Bulharsko 
LR Macfarsko 
NDR
LR Polsko 
LR Rumunsko 
SSSR  
CSSR
SSR  Jugoslávie

Oblast vazenja:
NR Bugarska 
NR Madzarska 
NDR
NR Poljska 
NR Rumunska 
SSSR  
CSSR
SFR Jugoslavija
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Aflpecu na 3acTpaxoBaTe.iniiTe CJiyíKÖH: 
A Biztosító Intézetek címei:
Anschriften der Versicherungsanstalten: 
Adresy Zakfadów Ubezpieczen:
Adresele Institutelor de Asigurare:
Aapeca CTpaxoBLix y ip eH ia en n ii:

Adresy pojisfoven:
Adrese osiguravajucih organizacija:

B y jiC T p a Ä
C o cJlH H , 1 0 2 , y j l .  P a K O B C K H

Állami Biztosító 
Budapest, IX., Ü llői út 1

Deutsche Versicherungs-Anstalt 
1017 Berlin, Ehrenbergstr. 11

„WARTA" Towarzystwo Ubezpieczen i Reasekuracji Spóíka Akcyjna 
Warszawa, Sienkiewicza 12

Administrate Asigurärilor de Stat- ADAS  
Bucure^ti, str. Smirdan Nr. 5

YnpaBJieHHe HHoerpaHHoro CTpaxosaHhíi CCCP 
MHroccTpax 
MoCKBa K-12, yji. Kyiiöbim eBa 11/10 

Stőtní pojist'ovna
Praha 1 -  Nővé Mésto, Spálená 16

Jugoslovenska Zajednica Osiguranja  
Beograd, Knez Mihailova br. 6
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G É PJÁ RMŰB IZT O S ÍTÁ SI 
N Y ILV Á N TA R TÁ SI L A P

M agyarország területére érkezett gépjármű

fajtája : ............................................................. .

rendszáma : ....................................... ...............

Engedélyezett tartózkodás tartama :

196....................... ........... hó ........ -tói,

196................................... hó ........ - ig .

Határon belépett :

196................... .

P .  H.

Bélyeg helye

.hó ........-n .

vámhatóság

Bélyeg helye

r. sz.: 19206
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Bélyeg helye Bélyeg helye

Bélyeg helye  Bélyeg helye 

Bélyeg helye  Bélyeg helye

Bélyeg helye Bélyeg helye 
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Á l l a m i  b i z t o s í t ó  f ő i g a z g a t ó s á g a  

Vagyonbiztosítási Technikai Osztályának

Ez a külde-
m ény belföl­

dön bérmente- 
sítés nélkül is 
feladható. Az 
esedékes dí­

jakat a kézbe- | 
sítéskor a cím­

zett fizeti.

B u d a p e s t  5. 

Postafiók 245
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I. Értesítem, hogy ellenőrzésem alkalmával megállapítottam, hogy a

................................ ..................... forgalmi rendszámú gépjárművel közlekedő
személy, akinek

neve: ............................................................................................................

lakcíme: ................................................... ..................... ................
a kötelező gépjármű szavatossági biztosítási díj befizetését igazolni 
nem tudta.

2 . A  gépjármű forgalmi engedélyében feltüntetett tulajdonos

neve: ...............................................................................................

lakcíme: ................................................ ............................ ............

aláírás

* A 2. rovatot csak akkor kell kitölteni, ha a gépjárművel nem a forgalmi engedélyben 
feltüntetett tulajdonos közlekedett.

19103 r. sz. -  PÜ. Nyomell. 1123 -  G5 6 FNyV 14 4971
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